
EN 
Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.Keep children away from the assembly area.Attention: 
Reading the instructions carefully before use and keep it for further 
reference. The product is not suitable for the weather such as the strong 
wind, snow fall and the extreme weather.
 
DE 
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen. Halte Kinder vom Aufstellungsort fern. Achtung: 
Die Anweisungen vor der Verwendung sorgfältig durchlesen und zum 
späteren Nachschlagen aufbewahren. Das Produkt ist nicht für 
Witterungsbedingungen wie starken Wind, Schneefall und extremes 
Wetter geeignet.
 
FR 
Les enfants doivent être surveillés afin de s›assurer qu›ils ne jouent pas 
avec l›appareil.Tenir les enfants éloignés de la zone d›assemblage. 
Attention : lisez attentivement les instructions avant l›utilisation et les 
conserver pour référence ultérieure. Le produit n›est pas adapté aux 
conditions météorologiques telles que le vent fort, les chutes de neige 
et les conditions météorologiques extrêmes.
 
NL 
Kinderen moeten onder toezicht staan om te verzekeren dat zij niet met 
het apparaat spelen. Houd kinderen uit de buurt van het 
montagegebied. Let op: lees de instructies zorgvuldig voordat je het 
apparaat gebruikt en bewaar ze voor toekomstig gebruik. Het product is 
niet geschikt voor sterke wind, sneeuwval en andere extreme 
weersomstandigheden.
 
ES 
Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato. Mantenga a los niños alejados del área de montaje. Atención: 
lea atentamente las instrucciones antes de usarlo y consérvelas para 
futuras consultas. El producto no es adecuado para condiciones 
climáticas como viento fuerte, nevadas y condiciones climáticas 
extremas.
 
IT 
I bambini devono essere supervisionati per garantire che non giochino 
con l›apparecchio. Tenere i bambini lontani dall›area di assemblaggio. 
Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima dell›uso e 
conservarle per riferimenti futuri. Il prodotto non è adatto a condizioni 
meteorologiche come vento forte, nevicate e condizioni meteorologiche 
estreme.
 
PL 
Dzieci powinny być pod nadzorem, aby upewnić się, że nie bawią się 
urządzeniem. Trzymaj dzieci z dala od miejsca montażu. Uwaga: 
Przeczytaj dokładnie instrukcje przed użyciem i zachowaj je do dalszej 
referencji. Produkt nie jest odpowiedni do używania w warunkach 
pogodowych takich jak silny wiatr, opady śniegu i ekstremalne warunki 
pogodowe.
 
CZ 
Děti by měly být pod dohledem, aby si se spotřebičem nehrály. Udržujte 
děti mimo prostor montáže. Pozor: Před použitím si pozorně přečtěte 
návod k použití a uschovejte jej pro další použití. Výrobek není vhodný 
do nepříznivých povětrnostních podmínek, jako je silný vítr, sněžení a 
extrémní počasí.

DK 
Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med produktet. 
Hold børn væk fra monteringsområdet. Bemærk: Læs instruktionerne 
omhyggeligt inden brug og behold dem til fremtidig brug. Produktet er 
ikke egnet til kraftig vind, sne og andre ekstreme vejrforhold.
 
PT 
As crianças devem ser vigiadas para garantir que não brincam com o 
aparelho.Mantenha as crianças afastadas da área de montagem.
Atenção: Leia atentamente as instruções antes da utilização e guarde-as 
para consulta posterior. O produto não é adequado para condições 
climatéricas como vento forte, queda de neve e outras extremas.
 
HU 
A gyermekeket felügyelni kell, hogy biztosítsák, hogy ne játsszanak az 
eszközzel. Tartsa távol a gyermekeket a szerelési területtől. Figyelem: 
Olvassa el a használati utasítást figyelmesen a használat előtt, és tartsa 
meg későbbi hivatkozásra. A termék nem alkalmas erős szél, havazás és 
szélsőséges időjárás esetén.
 
NO 
Barn skal overvåkes for å sikre at de ikke leker med apparatet. Hold barn 
unna monteringsområdet. OBS! Les instruksjonene nøye før bruk og 
oppbevar dem for fremtidig referanse. Produktet er ikke egnet for dårlig 
vær som f.eks. kraftig vind, snø og ekstremvær.
 
RO 
Copiii trebuie supravegheați pentru a vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul. Țineți copiii departe de zona de asamblare Atenție: Citiți cu 
atenție instrucțiunile înainte de utilizare și păstrați-l pentru referințe 
ulterioare. Produsul nu este potrivit pentru vreme cum ar fi vântul 
puternic, căderea zăpezii și vremea extremă.
 
SE 
Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med apparaten. 
Håll barnen borta från monteringsområdet. Observera: Läs noggrant 
instruktionerna innan användning och spara dem för framtida referens. 
Produkten är inte lämplig för väder som kraftig vind, snöfall och extremt 
väder.
 
BG 
Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да се гарантира, че няма 
да си играят с уреда. Пазете децата далеч от зоната за сглобяване. 
Внимание: Прочетете внимателно инструкциите преди употреба и 
ги запазете за по-нататъшни справки. Продуктът не е подходящ за 
атмосферни условия като силен вятър, снеговалеж и екстремни 
метеорологични условия
 
EE 
Lapsed peavad olema järelevalve all veendumaks, et nad ei mängi 
seadmega. Hoidke lapsed kokkupanekualast eemal. Tähelepanu: lugege 
juhised hoolikalt enne kasutamist läbi ja hoidke need tulevikus 
kasutamiseks alles. Toodet ei saa kasutada tugeva tuule, lumesaju ja 
äärmuslike ilmaolude korral.

FI 
Lapsia tulee valvoa, jotta voidaan varmistaa, etteivät he leiki laitteen 
kanssa. Pidä lapset poissa kokoamisalueelta. Huomio: Lue ohjeet 
huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä ne tulevaa käyttöä varten. Tuote ei 
sovi säätiloihin, kuten kova tuuli, lumisade tai äärimmäinen sää.

GR 
Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται για να διασφαλιστεί ότι δεν παίζουν 
με τη συσκευή. Διατηρείτε τα παιδιά μακριά από τον χώρο 
συναρμολόγησης. Προσοχή: Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν από 
τη χρήση και φυλάξτε τις για περαιτέρω αναφορά. Το προϊόν δεν είναι 
κατάλληλο για καιρικά φαινόμενα όπως οι ισχυροί άνεμοι, οι 
χιονοπτώσεις και τα ακραία καιρικά φαινόμενα.
 
HR 
Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju uređajem. 
Držite djecu podalje od područja sastavljanja. Pažnja: Pažljivo pročitajte 
upute prije korištenja i sačuvajte ih za daljnju upotrebu. Proizvod nije 
prikladan za vremenske uvjete kao što su jak vjetar, snijeg i ekstremni 
vremenski uvjeti.
 
LV 
Bērniem jābūt uzraudzītiem, lai nodrošinātu, ka viņi nespēlējas ar ierīci. 
Turiet bērnus tālu no montāžas zonas. Uzmanību: pirms lietošanas 
uzmanīgi izlasiet instrukcijas un saglabājiet tās turpmākai atsaucei. 
Produkts nav piemērots laikapstākļiem, piemēram, stipram vējām, 
sniega nokrišņiem un ekstremāliem laikapstākļiem.
 
LT 
Vaikus reikia prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu. Laikykite vaikus 
atokiau nuo surinkimo vietos. Dėmesio: Prieš naudodami atidžiai 
perskaitykite instrukciją ir išsaugokite ją tolesniam naudojimui. Gaminys 
netinka tokiomis oro sąlygomis, kaip stiprus vėjas, sningant ir esant 
ekstremalioms oro sąlygoms.
 
SK 
Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa so spotrebičom nehrali. Zabráňte 
tomu, aby sa deti zdržiavali na mieste, kde sa vykonáva montáž. 
Upozornenie: Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod a 
uschovajte si ho pre prípad, že ho budete v budúcnosti potrebovať. 
Výrobok nie je vhodný do zlých poveternostných podmienok, ako je 
silný vietor, sneženie a extrémne počasie.
 
SL 
Otroci naj bodo pod nadzorom, da se prepričate, da se ne igrajo z 
napravo. Otroci naj bodo stran od območja sestavljanja. Pozor: Pred 
uporabo natančno preberite navodila in jih shranite za nadaljnjo 
uporabo. Izdelek ni primeren za vreme, kot so močni vetrovi, snežni 
padci in ekstremni vremenski pogoji.
 
IS 
Börn ættu að vera undir eftirliti til að tryggja að þau leiki sér ekki með 
tækið. Haltu börnum í burtu frá samsetningarsvæðinu. Athugaðu: Lestu 
leiðbeiningarnar vandlega fyrir notkun og geymdu þær fyrir notkun í 
framtíðinni. Varan hentar ekki í veðráttu á borð við mikinn vind, snjó 
eða ofsaveður.»


